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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৪৯৩

৩৭. ওসীয়ত সিকত অধায় (كتاب الوصية)
পিরেদঃ ৭. মাল িবেয়র পর উহােত িট পিরলিত হইেল ভতুকী ক িদেব?

باب الْعيبِ ف السلْعة وضمانها

আরবী

وابِ ايّالث وانِ اويالْح نةَ ملْعتَاعُ السبي لجالر ف قُولك يالت معمس يحي قَال

َلا درنْ يةَ الْعالس ضالَّذِي قَب رمويو درزٍ فَيائج رغَي عيكَ الْبدُ ذَلوجوضِ فَيرالْع

موي سلَيو نْهم تقُبِض موا يتُهيمق ا ةلْعبِ الساحصل سك فَلَيالم قَال تَهلْعس بِهاحص

يرد ذَلكَ الَيه وذَلكَ انَّه ضمنَها من يوم قَبضها فَما كانَ فيها من نُقْصانٍ بعدَ ذَلكَ كانَ

علَيه فَبِذَلكَ كانَ نماوها وزِيادتُها لَه وانَّ الرجل يقْبِض السلْعةَ ف زَمانٍ ه فيه نَافقَةٌ

مرغُوب فيها ثُم يردها ف زَمانٍ ه فيه ساقطَةٌ  يرِيدُها احدٌ فَيقْبِض الرجل السلْعةَ

سفَلَي ا دِينَارنُها ثَمنَّماا وهدري كَ ثُما ذَلنُهثَما وهسميو يرنَاند ةشَرا بِعهبِيعفَي لجالر نم

وا بِدِينَارٍ اهبِيعفَي لجالر نْها مهقْبِضي وا يرنَاند ةعسبِت لجالِ الرم نم بذْهنْ يا لَه

يمسها وانَّما ثَمنُها دِينَار ثُم يردها وقيمتُها يوم يردها عشَرةُ دنَانير فَلَيس علَ الَّذِي

هضقَب موي ضا قَبةُ ميمق هلَيا عنَّما يرنَانةَ دعست هالم نا مبِهاحصل مغْرنْ يا اهضقَب

قَال ومما يبيِن ذَلكَ انَّ السارِق اذَا سرق السلْعةَ فَانَّما ينْظَر الَ ثَمنها يوم يسرِقُها فَانْ

َّتح يهف سبحي نجس ا فما هقَطْع خَرتَانْ اساو هلَيكَ عانَ ذَلك الْقَطْع يهف جِبانَ يك

ينْظَر ف شَانه واما انْ يهرب السارِق ثُم يوخَذَ بعدَ ذَلكَ فَلَيس استىخَار قَطْعه بِالَّذِي

يضع عنْه حدا قَدْ وجب علَيه يوم سرق وانْ رخُصت تلْكَ السلْعةُ بعدَ ذَلكَ و بِالَّذِي

يوجِب علَيه قَطْعا لَم ين وجب علَيه يوم اخَذَها انْ غَلَت تلْكَ السلْعةُ بعدَ ذَلكَ

বাংলা

মািলক (রহঃ) বেলনঃ কহ যিদ কান জীব িকংবা কাপড় িকংবা অন কান ব খিরদ কিরল, অতঃপর উহােত
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িট লয করা গল যাহােত িবয় নাজােয়য সাব হইল, তখন তােক বলা হইেব, দাষী মাল িবেতােক

িফরাইয়া দাও। মািলক (রহঃ) বেলন, িবেতার দাষী মােলর ঐ িদেনর মূল পাওয়ার অিধকার িছল, যই িদন

তাহা িবয় করা হইয়ািছল, ফরত দওয়ার িদেনর মূল নয়। যই িদন তা তাহা য় কিরয়ািছল, সই িদন

হইেত তাহা তার অধীেন িছল এবং বতমােন মাল দাষী সাব হইেল তাহা তার উপরই বিতেব। মােলর

মূল বৃি হইেলও তাই মািলক হইেব, কান সময় এইপও হয় য, মাল য় করার সময় বাজাের মােলর

খুবই চািহদা থােক অথচ মাল দাষী বিলয়া ফরত দওয়ার সময় উহার চািহদা কিময়া যায়। বাজাের উহার

চািহদা থাকাকােল এক বি দশ দীনার ারা কান ব য় কিরল এবং িকছু িদন তাহা আটকাইয়া রাখার পর

যখন বাজাের চািহদা কিময়া গল এবং উহার মূল মা এক দীনাের উপনীত হইল তখন তাহা ফরত দওয়ায়

িবেতার নয় দীনার িত হইল। তাহা হওয়া উিচত নয় বরং যই িদন মাল িবয় কিরয়ািছল সই িদেনর মূল

িবেতা পাইেব। অথাৎ দশ দীনার।

English

Yahya said that he heard Malik speak about a man who bought goods -
animals or clothes or wares, and the sale was found not to be permitted so it
was revoked and the one who had taken the goods was ordered to return
the owner his goods. Malik said, "The owner of the goods only has their
value on the day they were taken from him, and not on the day they are
returned to him. That is because the man is liable for them from the day he
took them and whatever loss is in them after that is against him. For that
reason, their increase and growth are also his. A man may take the goods at
a time when they are selling well and are in demand, and then have to
return them at a time when they have fallen in price and no one wants
them. For instance, the man may take the goods from the other man, and
sell them for ten dinars or keep them while their price is that. Then he may
have to return them while their price is only a dinar. He should not go off
with nine dinars from the man's property. Or perhaps they are taken by the
man, and he sells them for a dinar or keeps them, while their price is only a
dinar, then he has to return them, and their value on the day he returns
them is ten dinars. The one who took them does not have to pay nine dinars
from his property to the owner. He is only obliged to pay the value of what
he took possession of on the day it was taken ."

He said, "Part of what clarifies this is that when a thief steals goods, only
their price on the day he stole them is looked at. If cutting off the hand is
necessary because of it, that is done. If the cutting off is delayed, either
because the thief is imprisoned until his situation is examined or he flees
and then is caught, the delay of the cutting off of the hand does not make
the hadd, which was obliged for him on the day he stole, fall from him even
if those goods become cheap after that. Nor does delay oblige cutting off the
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hand if it was not obliged on the day he took those goods, even if they
become expensive after that."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74390

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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